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See the notice on TED website

711825-2026 - Verseny
Bulgária – Ventilátor-alkatrészek – Доставка на въздухоохладители за вентилатори 5,6TL01,
03,04,05
OJ S 200/2026 15/10/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Árubeszerzés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
E-mail-cím: bgpopnikolov@npp.bg
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Közvállalkozás
A közszolgáltató ajánlatkérő tevékenysége: Villamos energiával kapcsolatos tevékenységek

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Доставка на въздухоохладители за вентилатори 5,6TL01,03,04,05
Leírás: Доставка на 16 броя въздухоохладители за вентилатори 5,6TL01,03,04,05, 
необходими за осигуряване на надеждната работа на вентилационните агрегати. 
Техническите характеристики, количествата, условията и обемът, необходими за 
изпълнение на обществената поръчка, са подробно описани в Техническa 
спецификация № 25.ЕП-2.ТЗ.1550.
Eljárásazonosító: 1ea06b56-0565-4a14-a668-bb64be63672f
Belső azonosító: 547487
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 42522100 Ventilátor-alkatrészek

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Площадка АЕЦ Козлодуй  
Város: Козлодуй
Irányítószám: 3321
Ország alegysége (NUTS): Враца (BG313)
Ország: Bulgária

2.1.3.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 659 362,01 EUR

2.1.4.  Általános információk
További információk: ределеният за изпълнител на обществената поръчка участник 
трябва да представи гаранция обезпечаваща изпълнението на договора в размер на 5% 
от стойността му в една от следните форми по избор на участника: 1.1. парична сума, 
внесена по някои от следните банкови реквизити Юробанк България АД – IBAN: 
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BG31BPBI 7944 1078 0713 01, или ОББ АД – IBAN: BG26 UBBS 7426 1050 1403 14, или 
БАНКА ДСК ЕАД – IBAN: BG07 STSA 9300 0008 4855 24 с титуляр “АЕЦ Козлодуй” ЕАД. 
1.2.банкова гаранция (неотменима и безусловна) със срок на валидност 30 дни по-дълъг 
от срока на договора; 1.3.застраховка (неотменима и безусловна), която обезпечава 
изпълнението на договора чрез покритие на отговорността на изпълнителя по 
конкретния договор (същата не може да обезпечава едновременно няколко договора), 
със срок 30 дни по-дълъг от срока на договора, заедно с която се представя 
доказателство за платена застрахователна премия. В случаите на обезпечаване на 
изпълнението на договора чрез застраховка, определения за изпълнител участник 
представя доказателство за платена застрахователна премия. Съгласно чл.111, ал.7 от 
ЗОП, застраховка може да се предостави само когато стойността на гаранцията за 
изпълнение, е равна или по-малка от 255 645,94 евро. 2. Комисията ще разгледа и 
оцени офертите по реда на чл. 104, ал. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 61 от ППЗОП. Първо 
се разглеждат и оценяват техническите и ценовите предложения на участниците, след 
което се разглеждат документите за съответствие с изисквания за лично състояние и 
критерии за подбор. 3. Освен на основанията по чл.54 и чл.55, ал.1, т.3, т.4 и т.5 от ЗОП, 
възложителят отстранява: 3.1. (чл.107, т.1 от ЗОП) участник, който не отговаря на 
поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението 
за обществена поръчка, поканата за потвърждаване на интерес или в покана за участие 
в преговори, или в документацията; 3.2. (чл.107, т.2 от ЗОП) участник, който е 
представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия за 
изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10; 3.3. (чл.107, т.3 от ЗОП) участник, който не е представил в 
срок обосновката по чл.72, ал.1 или чиято оферта не е приета съгласно чл.72, ал. 3 - 5; 
3.4. (чл.107, т.4 от ЗОП) участници, които са свързани лица. 3.5. (чл.107, т.5 от ЗОП) 
участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 3.6. (чл.107, т.6 от ЗОП) 
лице, което е нарушило забрана по чл.101, ал.9 или 10. 4. Участници, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим На дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, и на свързаните с тях лица се 
забранява пряко или косвено участие в процедура по обществени поръчки по Закона за 
обществените поръчки и нормативните актове по прилагането му, независимо от 
характера и стойността на обществената поръчка, включително и чрез гражданско 
дружество/консорциум, в което участва дружество, регистрирано в юрисдикция с 
преференциален данъчен режим. Когато въз основа на неверни данни е приложено 
изключение по чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС), кандидатът/участникът се отстранява от участие в 
процедурата по обществена поръчка; прекратява се договорът за обществена поръчка 
без предизвестие, като не се дължи нито връщане на депозита, нито заплащане на 
извършените работи, а получените плащания подлежат на незабавно възстановяване 
ведно със законната лихва; възстановяват се всички получени суми ведно със законната 
лихва, ако обществената поръчка е изпълнена, като възложителят на обществената 
поръчка не дължи компенсации и обезщетения; Кандидатите или участниците следва да 
удостоверят липсата на основания за отстраняване от процедурата съгласно чл. 3, т. 8 и 
чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС чрез попълване на съответната информация в Раздел 
III, буква Г) от ЕЕДОП и попълване на образеца на декларация към въпрос 1.2 от раздел 
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Изисквания за лично състояние и критерии за подбор. 5. За участниците не следва да са 
налице обстоятелствата по чл. 5к, пар.1 от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 
юли 2014 г. в актуалната му редакция. 6. Навсякъде в решението, обявлението, 
техническото задание, както и в документите свързани с възлагането на настоящата 
поръчка, където се споменават конкретни модел, технология, марка и/или стандарт да 
се чете „и/или еквивалентно/и. 7.Източник на финансиране - собствени средства.
Jogalap: 
2014/25/EU irányelv

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
Bűnszervezetben való részvétel: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korrupció: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Csalás: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно- осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 
128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: За участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) На основание чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП: За 
участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка.
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: За участника 
е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за 
престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 
260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 
3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); наличие на свързаност 
по смисъла на пар. 2, т.45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна процедура (чл. 
107, т. 4 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; 
обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Участникът е сключил 
споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е 
установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: За участника 
е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
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предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: Доставка на въздухоохладители за вентилатори 5,6TL01,03,04,05
Leírás: Доставка на 16 броя въздухоохладители за вентилатори 5,6TL01,03,04,05, 
необходими за осигуряване на надеждната работа на вентилационните агрегати. 
Техническите характеристики, количествата, условията и обемът, необходими за 
изпълнение на обществената поръчка, са подробно описани в Техническa 
спецификация № 25.ЕП-2.ТЗ.1550.
Belső azonosító: 547487

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 42522100 Ventilátor-alkatrészek

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Площадка АЕЦ Козлодуй  
Város: Козлодуй
Irányítószám: 3321
Ország alegysége (NUTS): Враца (BG313)
Ország: Bulgária

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 1 Év

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 0

5.1.5.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 659 362,01 EUR

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés
Zöld közbeszerzési kritériumok: Nincs zöld közbeszerzésre vonatkozó kritérium

5.1.8.  Akadálymentesítési kritériumok
A fogyatékossággal élő személyekre vonatkozó, akadálymentesítési kritériumok nincsenek 
beépítve, mivel a beszerzést nem fogják természetes személyek használni

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Teljes éves forgalom
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Kiválasztási kritérium leírása: Участникът следва да е реализирал минимален общ оборот, 
изчислен на база годишните обороти за последните три приключили финансови години. 
Участникът следва да е реализирал минимален общ оборот, в размер на 330 000,00 
евро, изчислен на база годишните обороти за последните три приключили финансови 
години. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването се доказва с 
представяне на следните документи: 1. Годишните финансови отчети или техни 
съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът е установен; 2. Справка за общия оборот. Забележка: 
Информацията по т.1 и т.2 следва да обхваща последните три приключили финансови 
години. Информацията може да обхваща и по-кратък период, в зависимост от датата, на 
която кандидатът е създаден или е започнал дейността си.

Kritérium: Specifikus éves forgalom
Kiválasztási kritérium leírása: Участникът следва да е реализирал минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти за 
последните три приключили финансови години. Изисквано минимално/ни ниво/а: 
Участникът следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката, в размер на 165 000,00 евро. Под "сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката" следва да се разбира: "Производство и/или доставка на въздухоохладители 
за вентилатори". В случаите по чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП, изискването се 
доказва с представяне на следните документи: 1. Годишните финансови отчети или 
техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството 
на държавата, в която участникът е установен; 2. Справка за оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката. Забележка: Информацията по т. 1 и 2 следва да 
обхваща последните три приключили финансови години. Информацията може да 
обхваща и по-кратък период, в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си.

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: Най-ниска цена
Leírás: Във връзка с обявения критерий за възлагане “най-ниска цена”, офертите на 
участниците ще се класират по най- ниската обща предложена цена за изпълнение на 
предмета на обществената поръчка.

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: bolgár
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://app.eop.bg/today/547487
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Megnevezés: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://app.eop.bg/today/547487
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: bolgár
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 16/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő

https://app.eop.bg/today/547487
https://app.eop.bg/today/547487
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Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 6 Hónapok
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 18/11/2026 13:30:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, nyári időszámítás 
szerinti közép-európai idő
Hely: ЦАИС ЕОП
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
A szerződés teljesítésére vonatkozó feltételek: Условията свързани с изпълнението на 
договора са посочени в Техническа спецификация № 25.ЕП-2.ТЗ.1550 и проекта на 
договор. Срокът за изпълнение на дейностите е 1 (една) година, считано от датата на 
двустранното му подписване.
Elektronikus számlázás: Megengedett
Pénzügyi megállapodás: Възложителят заплаща цената по т.2.1. от проекта на договора 
чрез банков превод в срок до 30 календарни дни от приемане на всяка доставка, срещу 
представени оригинална фактура, приемно-предавателен протокол и протокол за 
извършен входящ контрол без забележки. Плащанията по договора ще бъдат 
извършвани чрез банков превод в полза на Изпълнителя по банковите реквизити, 
посочени във фактурата.

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Комисия за защита на конкуренцията
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП 
жалба може да се подава в 10- дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал.3.
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: АЕЦ 
КОЗЛОДУЙ ЕАД
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Regisztrációs szám: 106513772
Postacím: Площадка АЕЦ Козлодуй
Város: гр. Козлодуй
Irányítószám: 3321
Ország alegysége (NUTS): Враца (BG313)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Борис Попниколов
E-mail-cím: bgpopnikolov@npp.bg
Telefonszám: +35997373947
Internetcím: https://www.kznpp.org
Az ajánlatkérő szervezet profilja: https://app.eop.bg/buyer/1099
E szervezet szerepei: 
Vevő

mailto:bgpopnikolov@npp.bg
https://www.kznpp.org
https://app.eop.bg/buyer/1099
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A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Комисия за защита на конкуренцията
Regisztrációs szám: 000698612
Postacím: бул. Витоша № 18
Város: София
Irányítószám: 1000
Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail-cím: delovodstvo@cpc.bg
Telefonszám: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetcím: http://www.cpc.bg
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 952fa29e-2a8f-4fbd-bf31-9d7639acec32  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 17
A hirdetmény megküldésének dátuma: 14/10/2026 15:38:11 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: bolgár
A hirdetmény közzétételi száma: 711825-2026
HL S kiadás száma: 200/2026
A közzététel dátuma: 15/10/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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